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Tone Generator and Amplifier Probe/English

Introduction
Congratulations on your purchase of  Model RS-1013. This tone generator and amplifi-
er probe set is used to quickly trace and identify cables or wires within a group and also 
check the operation of phone lines. It has an important feature，the tone generator has 
the function of 220V high voltage protection. With proper use and care, this meter will 
provide many years of reliable service.

Specifications
Power: 9V battery (tone generator and probe (1 each)
Tone output: 1kHz, 6V square wave (approximately)
Dimensions: Probe:9x2.25x1(228x57x25.4mm)
Generator: 2.3x2.3x1.35”(58.5x58.5x34.3mm)
Weight: 0.6lb (270gm)

Meter Description

1. Power switch                
2. Modular connectors
3. Test leads
4. Battery compartment (rear)
5. Probe tip
6. Volume/Sensitivity control
7. Power button
8. Battery compartment (rear)
9. Headphone jack
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Operating Instructions
Cable/Wire tracing
1.  Connect the tone generator to the cable
     a)  For cables terminated at one end, connect the red alligator clip to a wire and the
          black alligator clip to equipment ground
     b) For unterminated cables, connect the red alligator clip to one wire and the black
         alligator clip to another wire.
     c) For cables with modular connectors, plug the RJ11 connectors directly into the
         matching cable connectors.
2. Set the tone generator power switch to the TONE position.
3. On the amplifier probe, press and hold the side on/off switch.
4. Hold the insulated probe tip against the wire in question to pick up the signal
    generated by the tone generator.
5. Rotate the volume/sensitivity control on the top of the probe for the appropriate level
    and sensitivity to identify and trace the wire.
6.  The tone will be the loudest on the wires connected to the tone generator.
Note:  A headphone jack is located on the bottom of the probe.

Identifying telephone cable Tip and Ring – Using Alligator Clips
1.  Switch the tone generator to the OFF position
2.  Connect the red test lead to one line and the black lead to the other line.
3.  The LED color indicates the connection to the RED test lead as:
     GREEN = Ring side, RED = Tip side.

Identifying telephone cable Tip and Ring – Using the RJ-11  Connectors
1.  Switch the tone generator to the OFF position
2.  Connect the RJ-11 connector mating cable connector.
3.  The LED color indicates the condition of the telephone jack wiring.
     GREEN = Jack wired properly, RED = Jack wired with reversed polarity.

Identifying telephone cable Line Condition
1.  Switch the tone generator to the OFF position
2.  Connect the red test lead to the RING side and the black test lead to the TIP side.
3.  The LED will indicate line condition by:
     GREEN = CLEAR , OFF = BUSY, Flickering YELLOW = RINGING
4.  Switch the tone generator power switch to CONT to terminate the call.

Continuity testing
1. Connect the test leads to the wire pair under test.
2. Switch the tone generator to the CONT position.
3. The LED will glow bright GREEN for a low resistance or continuity. The LED will glow 
less brightly as the resistance increases and will extinguish at approximately 
10,000ohms.

Tone selection
The output of the tone generator can be set to continuous or pulsing. To change the 
type of output, change the tone type switch position. (located in the battery compart-
ment)

Battery replacement
Install a new battery by removing the battery cover as indicated in the meter descrip-
tion diagram.
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Générateur de tonalité et sonde d'amplificateur/Francais

Introduction
Félicitations pour votre achat du modèle RS-1013. Ce générateur de sons et son 
amplificateur sont utilisés pour repérer et identifier rapidement les câbles ou fils dans 
un groupe et vérifier également l'utilisation des lignes téléphoniques. Il a une 
caractéristique importante, le générateur de tonalité a fonction de la protection haute 
tension 220V. Avec une bonne utilisation et des soins, Ce compteur fournira de 
nombreuses années de service fiable.

Spécifications
Alimentation: batterie 9V (générateur de son et sonde (1 à chaque)
Sortie tonale: 1kHz, 6V onde carrée (approximativement)
Dimensions: Sonde: 9x2.25x1 (228x57x25.4mm) 
Générateur: 2.3x2.3x1.35 "(58.5x58.5x34.3mm)
Poids: 0.6lb (270gm))

Description du compteur

1. Interrupteur
2. Connecteurs modulaires
3. Têtes de test
4. Compartiment de la batterie (arrière)
5. Presse
6. Contrôle de volume / sensibilité
    Bouton
 7. Puissance
8. Compartiment de la batterie (arrière)
9. Prise téléphonique

Générateur de tonalité et sonde d'amplificateur

Manuel d'instructions

FR

RS-1013

No d'inventaire: 136-5673
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Mode d'emploi
Traçage par câble / fil
1. Connecter le générateur de sons au câble
   A) Pour les câbles terminés à une extrémité, reliez le clip d'alligator rouge à un fil et
        le clip d'alligator noir au sol de l'équipement
   B) Pour les câbles non terminés, raccordez le clip d'alligator rouge à un fil et le clip
        d'alligator noir à un autre fil.
  C) Pour les câbles avec connecteurs modulaires, branchez les connecteurs RJ11
       directement dans les connecteurs de câble correspondants.
2. Sélectionnez l'interrupteur d'alimentation du générateur de tonalité sur la position
    TONE.
3. Sur la sonde de l'amplificateur, appuyez et maintenez enfoncé le bouton marche 
    / arrêt.
4. Appuyez sur la pointe de la sonde isolée contre le fil en question pour extraire le
    signal généré par le générateur de sons.
5. Rétez la commande de volume / sensibilité sur le sommet de la sonde pour connaître
    le niveau et la sensibilité appropriés pour identifier et tracer le fil.
6. La tonalité sera la plus forte sur les fils connectés au générateur de sons.

Remarque: Une prise casque est située au bas de la sonde.

Identification du câble téléphonique Tip and Ring - Utilisation des clips Alligator
1. Relâchez le générateur de tonalité sur la position ETEINT
2. Connectez le fil d'essai rouge à une ligne et le fil noir à l'autre ligne.
3. La couleur LED indique la connexion au cordon de test ROUGE: VERT = Côté de
    l'anneau, ROUGE = Côté Tip.

Identification du câble téléphonique Conseil et anneau - Utilisation des connecteurs RJ-11
1. Relâchez le générateur de tonalité sur la position ETEINT
2. Connectez le connecteur du câble d'accouplement du connecteur RJ-11.
3. La couleur LED indique l'état du câblage de la prise téléphonique. VERT = Jack câblé
    correctement, ROUGE = Jack câblé avec polarité inversée.

Identification du câble téléphonique Conditionneur de ligne
1. Relâchez le générateur de tonalité sur la position ETEINT
2. Connectez le fil d'essai rouge sur le côté RING et le fil d'essai noir sur le côté TIP.
3. La LED indiquera l'état de la ligne par:
    VERT = CLAIR, OFF = OCCUPÉ, scintillement JAUNE = SONNERIE
4. Relâchez l'interrupteur d'alimentation du générateur de tonalité sur CONT pour
    terminer l'appel.

Test de continuité
1. Connectez les fils de test à la paire de fils sous test.
2. Relâchez le générateur de tonalité sur la position CONT.
3. La DEL brillera vert clair pour une faible résistance ou une continuité. Le voyant
    s'allume de façon moins brillante lorsque la résistance augmente et s'éteint à
    environ 10 000 ohms.

Choix de tonalité
La sortie du générateur de sons peut être réglée sur continu ou pulsatile. Pour modifier 
le type de sortie, changez la position du bouton de tonalité. (situé dans le compartiment 
de la batterie)

Remplacement de la batterie
Installez une nouvelle batterie en retirant le couvercle de la batterie comme indiqué 
dans le diagramme de description du compteur.
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Tongenerator und Verstärker-Sonde/Deutsch

Anleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Modells RS-1013. Dieser Tongenerator und 
Verstärker-Sonden-Set wird verwendet, um schnell zu verfolgen und zu identifizieren 
Kabel oder Drähte innerhalb einer Gruppe und überprüfen Sie auch den Betrieb von 
Telefonleitungen. Es hat ein wichtiges Merkmal, der Tongenerator hat die Funktion 
von 220V Hochspannungsschutz. Mit ordnungsgemäßem Gebrauch und Sorgfalt, 
dieser Zähler bietet viele Jahre  zuverlässigen Service.

Spezifikationen
Leistung: 9V Batterie (Tongenerator und Sonde (je 1)
Tonausgang: 1kHz, 6V Rechteckwelle (ungefähr)
Abmessungen: Sonde: 9x2.25x1 (228x57x25.4mm) 
Generator: 2.3x2.3x1.35 "(58.5x58.5x34.3mm)
Gewicht: 0.6lb (270gm)

Meter Beschreibung

1.Kraftschalter
2.Modulare Steckverbinder
3.Test führt
4.Batteriefach (hinten)
5.Probe Spitze
6.Volume / Empfindlichkeitsregelung
7.Power Tasten
8.Batteriefach (hinten)
9.Headphone-Buchse

Tongenerator und Verstärker-Sonde

Bedienungsanleitung

DE

RS-1013

Inventar Nr:136-5673
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Bedienungsanleitung
Kabel / Drahtspur
1. Schließen Sie den Tongenerator an das Kabel an
    a) Für Kabel, die an einem Ende abgeschlossen sind, schließen Sie den roten
        Krokodilklemme an einen Draht und den schwarzen Krokodilklemme an den
        Geräteboden an
   b) Bei nicht abgeschlossenen Kabeln den roten Krokodilklemme an einen Draht und
       den schwarzen Krokodilklemme an einen anderen Draht anschließen.
  c) Bei Kabeln mit modularen Steckverbindern die RJ11-Steckverbinder direkt in die
      passenden Kabelsteckverbinder stecken.
2. Stellen Sie den Tongenerator-Leistungsschalter auf die TONE-Position.
3. Bei der Verstärkersonde den Seitenschalter ein- und ausschalten.
4. Halten Sie die isolierte Sondenspitze gegen den betreffenden Draht, um das vom
    Tongenerator erzeugte Signal aufzunehmen.
5. Die Lautstärke- / Empfindlichkeitsregelung an der Oberseite der Sonde für den
   entsprechenden Pegel und die Empfindlichkeit zur Erkennung und Verfolgung des
   Drahtes durchführen.
6. Der Ton wird am lautesten auf den Drähten, die mit dem Tongenerator verbunden
    sind.

Hinweis: Eine Kopfhörerbuchse befindet sich auf der Unterseite der Sonde.

Identifizieren des Telefonkabels Spitze und Ring - Mit Krokodilklemme
1. Schalten Sie den Tongenerator auf OFF
2. Schließen Sie die rote Messleitung zu einer Zeile und die schwarze Leitung zur
    anderen Linie.
3. Die LED-Farbe zeigt die Verbindung zum ROTEN Prüfkabel an wie: GRÜN =
    Ringseite, ROT = Spitze Seite.

Identifizieren des Telefonkabels Spitze und Ring - Verwenden der RJ-11-Steckverbinder
1. Schalten Sie den Tongenerator auf OFF
2. Schließen Sie den Stecker des RJ-11-Steckverbinders an.
3. Die LED-Farbe zeigt den Zustand der Telefonbuchse an. GRÜN = Klinke richtig
    verdrahtet, ROT = Klinke mit umgekehrter Polarität verdrahtet.

Identifizieren Telefonkabel Linie Zustand
1. Schalten Sie den Tongenerator auf OFF
2. Schließen Sie die rote Messleitung an die RING-Seite und die schwarze Testleitung
    zur SPITZE-Seite.
3. Die LED zeigt den Zeilenzustand an:
    GREEN = KLAR, OFF = BESETZT, Flackern GELB = RINGEN
4. Schalten Sie den Tongenerator-Leistungsschalter auf CONT, um den Anruf zu
    beenden.

Kontinuitätsprüfung
1. Schließen Sie die Messleitungen an das zu prüfende Drahtpaar.
2. Schalten Sie den Tongenerator in die CONT-Position.
3. Die LED leuchtet hell GRÜN für einen niedrigen Widerstand oder Kontinuität. Die
    LED leuchtet weniger hell, wenn der Widerstand zunimmt und bei etwa 10.000 Ohm
    auslöscht.

Tonwahl
Der Ausgang des Tongenerators kann kontinuierlich oder pulsierend eingestellt 
werden. Um die Art der Ausgabe zu ändern, ändern Sie die Tonart Schalterstellung. 
(befindet sich im Batteriefach)

Batterieersatz
Entfernen Sie den Batteriefachdeckel  und setzen Sie eine neue Batterie ein, wie im 
Zählermodell angegeben.
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Generatore di tono e sonda amplificatrice/Italiano

Introduzione
Congratulazioni per il tuo acquisto del modello RS-1013. Questo generatore di tono e 
questa sonda amplificatrice  sono usati per rintracciare velocemente cavi e fili in un 
gruppo, e controllare le operazioni dei fili del telefono. Essi hanno una importante 
caratteristica , il generatore di tono ha la funzione di avere una protezione ad un alto 
voltaggio di 220V. Con un uso appropriato e la dovuta manutenzione, questo contatore 
farà un servizio  affidabile per molti anni. 

Specificazioni
Potere: batteria da 9V (generatore di toni e sonda (1 per ognuno) 
Tono output: 1kHz, 6V onde quadrate (approssimativamente) 
Dimensioni: Sonda :9x2.25x1(228x57x25.4mm) 
Generatore: 2.3x2.3x1.35”(58.5x58.5x34.3mm)
Peso: 0.6lb (270gm)

Descrizione del contatore

1.Pulsante di accensione
2.Connettori modulari
3.Guida test
4.Compartimento per la batteria (posteriore)
5.Punta della sonda
6.Controllo del volume e della sensibilità
7.Bottone della potenza
8.Compartimento per la batteria (posteriore)
9.Cuffie auricolari

Generatore di tono e sonda amplificatrice

Manuale di istruzioni

IT

RS-1013

Stock No: 136-5673
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Istruzioni d’uso
Tracciare cavi e fili
1. Connettere il generatore di tono al cavo
   a) Per I cavi con terminazione a una sola uscita, connettere la pinza a coccodrillo rossa
      al filo e quella nera all’attrezzatura a terra. 
   b) Per I fili non finiti , connettere la pinza a coccodrillo rossa a un filo, e quella nera ad
      un altro filo.
  c) Per I cavi con dei connettori modulari , infilare I connettori RJ11 direttamente nei
     giusti connettori dei cavi.
2. Imposta  il generatore di tono sulla posizione TONO.
3. Sulla sonda amplificatrice , premere  e tenere la parte girata su on/off.
4. Tenere la segnalazione della sonda isolate dai fili elettrici davanti al cavo in
    questione, per prendere il segnale generato dal generatore di tono. 
5. Ruotare il controllo del volume e della sensibilità in cima alla sonda per arrivare
    all’appropriato livello e sensibilità per identificare e tracciare i fili.
6. Il tono sarà il più basso sui fili connessi al generatore di toni.

Note:  Una cuffia auricolare è localizzata in cima alla sonda.

Identificare la cima e l’anello del cavo del telefono– Usare le pinze a coccodrillo
1. Mettere il generatore di tono su posizione off.
2. Connettere  il filo rosso principale test ad una linea e quello nero all’altra linea.
3. Il colore al LED indica la connessione al filo rosso principale test: VERDE: dalla parte
   dell’anello  ROSSO: dalla parte in cima 

Identificare  la cima e l’anello del cavo del telefono – usare i connettori  RJ-11 
1. Mettere il generatore di tono su posizione off.
2. Connettere il connettore  RJ-11 accoppiato al connettore del cavo.
3. il colore al Led indica  le condizioni dei cavi del telefono . VERDE= Filo collegato
    correttamente ROSSO = Filo collegato con polarità invertita.

Identificare le condizioni dei fili della linea telefonica
1. Mettere il generatore di tono su posizione off.
2. Connettere la guida test rossa nella parte dell’anello e quella nera nella parte in cima.
3. Il LED indicherà  la condizione della linea:
    VERDE = CHIARO , OFF = OCCUPATO, GIALLO LAMPEGGIANTE = STA SUONANDO
4. Girare il pulsante della Potenza del generatore di toni su CONT per terminare la
     chiamata.

Test sulla continuità
1. Connettere la guida test ad il filo conduttore sotto esame. 
2. Mettere il generatore di tono in posizione CONT.
3. Il LED avrà un bagliore luminoso verde per una bassa resistenza o continuità. Il LED
   avrà un bagliore meno luminoso con l’aumento della resistenza, e scomparirà
    approssimativamente a 10,000ohms.

Selezione dei toni
L’uscita del generatore di tono può essere impostato come continuo o a impulsi. Per 
cambiare il tipo di uscita , cambiare la posizione dell’interruttore del tipo di tono. 
(localizzata nel compartimento della batteria)

Sostituzione della batteria
Installare una nuova batteria tramite la rimozione della cover della batteria come 
indicato nel diagramma di descrizione del contatore.
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Generador de tono y sonda de amplificador/España

Generador de tono y sonda de amplificador

Manual de instrucciones

ES

RS-1013

No. de inventario: 136-5673

Introducción
Felicitaciones por su compra del Modelo RS-1013. Este conjunto de generador de tono 
y sonda de amplificador se utiliza para rastrear e identificar rápidamente alambres o 
cables dentro de un grupo y también para comprobar el funcionamiento de las líneas 
telefónicas. Tiene una característica importante, el generador de tono tiene la función 
de la protección 220V de alto voltaje. Con un uso y cuidado adecuado, este medidor 
proporcionará muchos años de servicio confiable.

Especificaciones
Alimentación: batería de 9V (generador de tonos y sonda (1 cada uno) 
Salida de tono: 1kHz, 6V onda cuadrada (aproximadamente) 
Dimensiones: Sonda: 9x2.25x1 (228x57x25.4mm) 
Generador: 2.3x2.3x1.35 "(58.5x58.5x34.3mm)
Peso: 0.6lb (270gm)

Descripción del medidor

1.Interruptor de alimentación
2.Conectores modulares
3.Cables de prueba
4.Compartimiento de las pilas (trasero)
5.Punta de la sonda
6.Control de volumen / sensibilidad
7.Botón de encendido
8.Compartimiento de las pilas (trasero)
9.Toma de auriculares
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Instrucciones de operación
Restreo de cable o alambre
1.Conecte el generador de tonos al cable
     a)Para los cables terminados en un extremo, conecte el clip de cocodrilo rojo a un 
        cable y el clip de cocodrilo negro a tierra del equipo
     b)Para cables no terminados, conecte el clip de cocodrilo rojo a un cable y el clip 
        de cocodrilo negro a otro cable.
     c)Para cables con conectores modulares, enchufe los conectores RJ11 directamente
        en los conectores de cable correspondientes.
2.Coloque el interruptor de alimentación del generador de tonos en la posición TONE.
3.En la sonda del amplificador, mantenga presionado el interruptor de encendido / 
   apagado lateral.
4.Sujete la punta de la sonda aislada contra el hilo en cuestión para captar la señal
    generada por el generador de tono.
5.Gire el control de volumen / sensibilidad en la parte superior de la sonda para 
   obtener el nivel y la sensibilidad adecuados para identificar y rastrear el cable.
6.El tono será el más fuerte en los cables conectados al generador de tonos.

Nota:   Un conector de auriculares se encuentra en la parte inferior de la sonda.

Identificación del cable telefónico Punta y Anillo - Uso de pinzas de cocodrilo
1.Cambie el generador de tonos a la posición OFF
2.Conecte el cable de prueba rojo a una línea y el cable negro a la otra línea.
3.El color del LED indica la conexión al cable de prueba ROJO como: VERDE = lado
   del anillo, ROJO = lado de la punta.

Identificación del cable telefónico Punta y anillo - Uso de los conectores RJ-11
1.Cambie el generador de tonos a la posición OFF
2.El conector RJ-11 se conecta al conector del cable de apareamiento
3.El color del LED indica el estado del cableado de la toma telefónica. VERDE = 
   Conector hembra correctamente conectado, ROJO = Conector hembra con 
   polaridad invertida.

Identificación del cable telefónico Condición de la línea
1.Cambie el generador de tonos a la posición OFF
2.Conecte el cable de prueba rojo al lado RING y el cable de prueba negro al lado TIP.
3.El LED indicará el estado de la línea:
   VERDE = APAGADO, OFF = OCUPADO, parpadeante AMARILLO = SONIDO
4.Cambie el interruptor de alimentación del generador de tonos a CONT para terminar
   la llamada.

Pruebas de continuidad
1.Conecte los cables de prueba al par de alambres a prueba.
2.Cambie el generador de tonos a la posición CONT.
3.El LED brillará de color verde brillante para una baja resistencia o continuidad. El LED
   brillará menos brillantemente conforme aumenta la resistencia y se extinguirá a
   aproximadamente 10.000 ohmios.

Selección de tonos
La salida del generador de tonos puede ajustarse a continua o pulsante. Para cambiar 
el tipo de salida, cambie la posición del interruptor de tipo de tono. (ubicado en el 
compartimento de la batería)

Cambio de batería
Instale una batería nueva retirando la tapa de la batería tal como se indica en el 
diagrama de descripción del medidor.
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